	Deklinationen:

	a f: a, ae, ae, am, a; ae, arum, is, as, is

o m/n: us/um, i, o, um, o; i/a, orum, is, os/a, is

Kons m/f/n: ?, is, i, em/?, e; es/a, um, ibus, es/a, ibus

i f/n: is/e, is, i, im/e, i; es/ia, ium, ibus, es/ia, ibus

Misch f: is, is, i, em, e; es, ium, ibus, es, ibus

u m/n:us/u,us,ui/u,um/u,u; us/ua, uum, ibus, us/ua, ibus

e f: es, ei, ei, em, e; es, erum, ebus, es, ebus

Ausnahmen: u: domus (f: -us, us, ui, um, o; us, orum, ibus, os, ibus) Haus; manus (f) Hand

e: (meri)dies (m) Tag,

Kons: Iuppiter, Iovis, Iovi, Iovem, Iove

o: dei, deorum, dis, deos, dis

a: agricola(m) Bauer, poeta(m) Dichter, … 

	Adjektive: 

mit Endung -us, -a, -um nach der a/o-Dekl.!

mit Endung -er, -is, -e; -is, -e; ?/is nach der Kons.-Dekl.;  Merke: 6 S auf -i; 1/4 P n auf -ia und 2 P auf -ium

	Steigerungen:

Komperativ mit der Kons.-Dekl.

Superlativ mit der a/o- Dekl.
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 <--Deckblatt

	Aktiv I/K alle Zeiten / Gerund

	Präsens I.: Präs.St. (+  Bindevokal) +  Endung o,s,t,...

Präsens K.: alle Konjugationen: Stamm (+ Bindevokal) + a + Endung m,s,t,...; Ausnahme: a-Konj.: Stamm ohne Stammvokal + e + Endung

Imperf. I: Präs.St. (+ Bindevokal) + ba + Endung

Imperf. K.: Infinitiv + Endung

Futur I: a, e-Konj.: b-Futur: Präs.St. + 

                               b/bi/bi/bi/bi/bu + Endung

             Kons., Misch., i-Konj: e-Futur.: Präs.St. (+                  

                               Bindevokal) + a/e + Endung

Perf I: Perf.St. + i, isti, it, imus, istis, erunt

Perf K.: Perf.St.+ erim, eris, erit, erimus, eritis, erint

+Q I: Perf.St. +eram, eras, erat, eramus, eratis, erant

+Q K.:Perf.St. + isse + Endung

Fex: Perf.St. + ero, eris, erit, erimus, eritis, erint

	Gerundiv: Präs.St. (+ Bindevokal) + ndus 3

Gerundium: Präs.St. (+ Bindevokal)  + ndi, ndo, ndum, ndo

ad  -ndum: um zu ...




	Passiv I/K alle Zeiten / Infinitive / Partizipien

	Präsens I: Präs.St. (+ Bindevokal) + (o)r, ris, tur, mur, mini, ntur

Präsens K.: alle Konjugationen: Stamm (+ Bindevokal) + a + r,ris,...; Ausnahme: a-Konj.: Stamm ohne Stammvokal + e + Endung

Imperf I: Präs.St. (+ Bindevokal) + ba + r, ris, …

Imperf K: Infinitiv + Endung

Futur I: a, e-Konj.: b-Futur: Präs.St. + 

                               b/be/bi/bi/bi/bu + Endung or, ris,...

             Kons., Misch., i-Konj: e-Futur.: Präs.St. (+                  

                               Bindevokal) + a/e + Endung r,ris,…

Perf I: PPP + sum,es,est,sumus, estis, sunt

Perf K.: PPP+ sim, sis, sit, simus, sitis, sint

+Q I: PPP + eram, eras, erat, eramus, eratis, erant

+ Q K.: PPP + essem, esses, esset, essemus/tis/nt

Fex: PPP + ero, eris, erit, erimus, eritis, erunt

	Infinitiv:

Inf. A/P:Präs.St. (+ BV) + re/ Präs.St. + ri bzw. i

Perf. A/P: Perf.St. + isse/PPP + esse

Fut. A/: -urus esse

Partizip: Präs. A.: Präs.St. (+ BV) + ns, ntis

Perf. P.: -us, -a, um;  Futur. A.: -urus, -a, -um


	Übersetzungen:

	Prä AI: er lobt

Imp AI: er lobte

Fut AI: er wird loben

Pf AI: er hat gelobt

+Q AI: er hatte gelobt

Fex AI: er wird gel. haben

Prä AK: er lobe

Imp AK: er lobte

Pf. AK: er habe gel.

+Q AK: er hätte gel.

Inf. Pr A: loben

Inf. Pf A: gel. zu haben

Inf. FutA: loben werden

Ptz. Pr. A: lobend

Ptz.F.A:loben werdend; einer, der loben wird; umschreibendes Futur;

Finales Futurptz: um zu
	Prä PI: er wird gelobt

Imp PI: er wurde gelobt

FutPI: er wird gel. werden

Pf PI: er ist gel. worden

+Q PI: er war gel. worden

Fex PI: er wird gelobt worden sein

Prä PK: er werde gelobt

Imp PK: er würde gelobt

Pf. PK: er sei gel. worden

+Q PK: er wäre gel. worden

Inf. Pr.P: gelobt zu werden

Inf. Pf. P: gelobt worden sein

Inf. FutP:gel. werden werden

Ptz. Pf. P.: gelobt

Gerundiv: ein zu Lobender

Gerundium: das Loben, des..




	Kennzeichen der Konjugationen (Stammformen):

	a-Konj/1: 1.S:-o/2.S -as/Inf.: -are/Pf.St. avi/PPP:-atum

e-Konj./2: 1.S: -eo / 2.S -es / Inf.: -ere/Pf.St.: ui/PPP: -itum

Kons.-Konj./3: 1.S: -o / 2.S: -is / Inf: - ere

Misch-Konj.: 1.S: -io / 2.S: -is / Inf: -ere

i- Konj./4: 1.S: -io / 2.S: -is / Inf: -ire

	Notizen:




	Relativpronomen / Demonstrativpronomen

	S:qui,quae,quod/cuius/cui/quem,quam,quod/quo,qua,quo

P:qui, quae, quae / quorum, quarum, quorum / quibus / quos, quas, quae / quibus

Ü: bezügl.Fürwort: der, die, das;welcher,welche,welches

	S:is, ea, id / eius / ei / eum, eam, id / eo, ea, eo

Pl: ii, eae, ea/eorum, earum, eorum/iis / eos, eas, ea/iis

Ü: der, die, das / dieser, diese, dieses / er, sie, es

idem, eadem, idem = i(s), ea, i(d) + dem  md -->nd 

Ü: derselbe, dieselbe, dasselbe

S: ipse, a, um / ipsius / ipsi / ipsum, am, um, ipso, a, o

P: ipsi,ae,a/ipsorum, arum, orum/ipsis/ipsos, as, a/ ipsis

Ü: er, sie, es selbst

S: hic, haec, hoc/huius/huic/hunc,hanc,hoc/hoc,hac,hoc

P: hi,hae,haec/horum,harum,horum/his/hos,has,haec/his

Ü: dieser, diese, dieses

S: ille, illa, illud / illius / illi / illum, illam, illud /illo,a,o 

P: illi, ae, a / illorum, arum, orum / illis / illos, as, a / illis

Ü:jener, jene, jenes




	Steigerungen:

	Komperativ/Mehrstufe: -ior (m/f); ius (n)

zB. altior, altius = höher/(all)zu hoch, ziemlich hoch 

Superlativ/Meiststufe: -issimus, a, um/

bei -er: errimus, a, um

facilis, difficilis, (dis)similis, humilis: -illimus

zB. altissimus = am höchsten/ sehr hoch

	Ausnahmen:

gut: bonus, a, um; melior, ius; optimus, a, um

schlecht: malus, a, um; peior, ius, pessimus, a, um

groß: magnus, a, um; maior, ius; maximus, a, um 

klein: parvus, a, um; minor, minus; minimus, a, um

viel n: multum; plus, pluris; plurimum

viele Pl: multi, ae, a; plures, a, plurimi, ae, a

	


	Adverb / Zeitverhältniss: Infinitive, Partizip

	Bedeutung: steht beim Verb, erklährt, wie etwas gemacht wird.

	Bei a/o Dekl: -e,Komperativ: ius,Superlativ: issi/errime
Kons. Dekl: -iter, Komp.: ius, Sup.: issi/erri/illime
Ausnahmen: Wörter im Komp. mit -ans auf -anter und mit -ens auf -enter; bene=gut; facile: leicht

	


	Ablativus Ablsolutus

	AA:Merkmal: Ptz.+ Nomen im Ablativ (N6)

Bedeutung: Selbstständige Nebenhandlung

Ü: Gliedsatz*/ Hauptsatz*/ Präpostitionalausdruck

zB. Magistro liberos laudante parentes gaudent. 

Als der Lehrer die Kinder lobt, freuen sich die Eltern.

Der Lehrer lobt die Kinder, und die Eltern freuen sich. 

Wegen des Lobes der Kinder durch den Lehrer freuen sich die Eltern.            (*siehe folgende „Liste“)

	"Liste": u=unterordnend(GL); b=beiordnend(HS); p=Präposition+Nomen

temporal glz.: u:als,während;b:und,dabei;p:bei,während

   vorz.: u: als, nachdem; b:und(dann), dannach;p:nach

kausal: u: weil, da; b: (und)daher, deswegen, desshalb, 

              denn; p:wegen

konzessiv: u: obwohl; b: trotzdem, dennoch; p: trotz

modal: u: indem, dadurch, dass, b:und so; p: durch

konditional (bedingend): u:wenn, falls; p: im Falle von

Adversativ: u:während(hingegen);b:aber,hingegen,doch

Final (einen Zweck ausdr.): u: damit, um zu; p: zwecks zu relativ bezüglich: u: der, die, das


	Akkusativ cum Infinitivo, Participum coniunctum

	Aci: Merkmal: Akkusativ + Infinitiv (Sack und Pinf)

Bedeutung: Aussage

Ü: Wörtlich / Dass-Satz (Sakk ->S; Pinf -> P) / Satz  

   ohne dass

zB. Video patrem venire.

 Ich sehe den Vater kommen. / Ich sehe, dass der Vater kommt. / Ich sehe, der Vater kommt.

	Pc: Merkmal: Ptz. + Nomen (=Satzglied)

Bedeutung: Nebenhandlung

Ü: Ptz. (wörtlich)/ Relativsatz/ Gliedsatz*/ Hauptsatz*/ Präpositionalausdruck (*siehe Liste)

zB. Discipuli a magistro laudati gaudebant. 

Die vom Lehrer gelobten Schüler reuen sich.

Die Schüler, die vom Lehrer gelobt worden waren, freuten sich. Weil die Schüler vom Lehrer gelobt worden waren, freuten sie sich. Die Schüler wurden vom Lehrer gelobt und freuten sich. Wegen des Lobens durch die Lehrer an die Schüler freuten sich die Schüler.


	Gerund: Merkmal: -nd-

Bedeutung: viele

Ü: nd feststellen->Hilflübersetzung mit Infinitiv->an das Deutsche anpassen. zB: um zu +Inf.

zB: Phaeton iter fecit ad patrem querendum.

"Phaeton machte eine Reise zum den Vater suchen"

Phaeton machte eine Reise, um den Vater zu suchen.

Pater est mihi causa itineris faciendi.

"Der Vater ist für mich der Grund des eine Reise machens."

Der Vater ist der Grund, die Reise zu machen. 

Der Vater ist der Grund zur Reise.

	Gerund II: Merkmal: -nd- + esse

Bedeutung: Passives müssen

Ü: Etwas ist zu tun. Etwas muss getan werden.

zB. Ille iuvandus est. 

Jener ist zu unterstützen.

Jener muss unterstützt werden.

(wenn ein 3. dabi steht= Dativ auctoris = Dativ des Urhebers (- zB: Jener muss vom Freund unterstützt werden.)


